
 1 

 

Principal’s 

Letter 

 

Calendar  

PE Clothes 

and Spirit 

Wear 

Useful Contacts 

Athletics  

Information 

4235 Mar Vista Dr. 

Camarillo, CA 

93010 

805-394-4750 

RanchoCampanaHigh.us 

SUMMER MAILER 2024 

PTSA Membership 

Back to Business 

Welcome back to  

Rancho Campana High School! 

 

Within this mailer you will find useful                 

information about Rancho, our schedules,  

procedures, and opportunities for you and 

your student(s). 

Please take the time to review all information 

and refer to www.ranchocampanahigh.us    

for any further information. 
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Carta del  
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Uniforme de  
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Física y Ropa 
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Información de 

Deportes 
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RanchoCampanaHigh.us 

Boletín de Verano 2024 

Membresía PTSA 

Calendario  

Escolar 

Bienvenido de nuevo a                         

Rancho Campana High School! 

Dentro de este anuncio encontrará                

información útil sobre Rancho Campana,    

nuestros horarios, procedimientos y           

oportunidades para Usted y su(s)                    

estudiante(s). 

Tómese el tiempo para revisar toda la             

información y consulte 

www.ranchocampanahigh.us para obtener 

más información. 
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Rancho Campana High School 

BACK TO BUSINESS DAYS 
Welcome Back Monarchs! 

August 6th-8th 

 Verify enrollment information      Take school Pictures* 

 Submit online documents      Pick up your ID 

 Receive your Chromebook**      Request course changes 

 Purchase PE clothes/locks     Purchase spirit wear

Juniors/Seniors 

August 6th-8:30am-2:00pm 

Sophomores 

August 7th-8:30am-11:30am

Freshmen Orientation 

August 8th-8:30am-1:00pm 

*Freshmen and new students on August 8th only.

**Freshmen MUST report on August 8th to receive their laptop and take ID pictures. 
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Rancho Campana High School 

BACK TO BUSINESS DAYS 
¡Bienvenidos Monarcas! 

6-8 de agosto

Verificar información de inscripción Tomar fotos de la escuela* 

Enviar documentos en línea Recibe tu identificación 

Recibir tu computadora**  Hacer cambios de curso     

Comprar ropa/candados de PE     Comprar ropa de espíritu

11 ° y 12 ° grado 

6 de agosto-8:30am-2:00pm

10 ° grado 

7 de agosto-8:30am-11:30pm 

Orientación de grado 9 

8 de agosto-8:30am-1:00pm 

*Estudiantes del 9 ° grado solamente

**Estudiantes del 9 ° grado deben de reportarse el 8 de Agosto para recibir su identificación y 

computadora 
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What do I need to do 

BEFORE my student’s 

Back to Business Day? 
During Back to Business, we will be verifying completion of the Annual  

Update and Student Handbook Acknowledgement form. To save     

yourself time, please complete the following: 

Complete the online Annual Update:  

https://www.oxnardunion.org/parents/annual-update 

Be sure to review and submit! 

Complete the Student Handbook Acknowledgement 

form: 

https://forms.gle/1WfxrqWjFiDgFnCj7 

Complete any ASB window purchases:  

https://rchsmonarchs.myschoolcentral.com 

PE clothes can be picked up during the first week of school from 

the ASB window. 

https://www.oxnardunion.org/parents/annual-update
https://rchsmonarchs.myschoolcentral.com
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¿Qué debo hacer ANTES del  

Día de Regreso al Trabajo de mi 

estudiante? 
     Durante Back to Business, verificaremos la finalización 

de la Actualización Anual y el formulario de reconoci-

miento del manual del estudiante. Para ahorrar tiempo, 

complete lo siguiente: 

Completar la Actualización Anual en línea: 

https://www.oxnardunion.org/parents/annual-update 

¡Asegúrese de revisarlo y enviarlo!  

     Completar el Formulario de Reconocimiento del  

Manual del Estudiante: 

https://forms.gle/1WfxrqWjFiDgFnCj7 

Completar cualquier compra de ventana ASB: 

https://rchsmonarchs.myschoolcentral.com 

La ropa de Educación Física se puede recoger durante la 

primera semana de clases en la ventanilla de ASB. 

https://www.oxnardunion.org/parents/annual-update
https://rchsmonarchs.myschoolcentral.com/
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HOW TO COMPLETE THE ANNUAL UPDATE 

1. Log into your ParentVue account

https://www.oxnardunion.org/parents/annual-update 

2. On the upper right-hand corner, you will select the option Online Enrollment/

Annual Update (see picture)

3. On the drop down box, select Annual Update

4. Start updating any information that has changed (home address, phone

numbers, emergency contact list, etc.)

5. Review all the information and scroll ALL the way down

6. Select the box that you have reviewed the application

https://www.oxnardunion.org/parents/annual-update
https://www.oxnardunion.org/parents/annual-update
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CÓMO COMPLETAR LA ACTUALIZACIÓN ANUAL 
 

1. Inicie sesión en su cuenta de ParentVue 

https://www.oxnardunion.org/parents/annual-update 
 

 

2. En la esquina superior derecha, seleccionará la opción “Online Enrollment/

Annual Update” (ver imagen) 

 

     3. En el cuadro desplegable, seleccione “Annual Update” 

 

4. Comience a actualizar cualquier información que haya cambiado (domicilio, 

números de teléfono, lista de contactos de emergencia, etc.) 

 

5. Revisa toda la información y desplázate TODO hacia abajo 

 

6. Selecciona la casilla que a revisado la solicitud 

 

7. Enviar “Submit” 

https://www.oxnardunion.org/parents/annual-update
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Upcoming Events!
August 6th -   Back to Business Day-11th and 12th 

August 7th -   Back to Business Day-11th 

August 8th -   Freshmen Orientation 

August 14th -   FIRST DAY OF SCHOOL  

August 14th-16th-  Opening Day Activities 

August 29th-   Back to School Night 5:30pm 

September 4th-   Make Up Picture Day 

September 5th-   ASB CLUB RUSH 

September 6th-   Back to School Dance 

September 19th-   Tri 1 Rally 

September 17th-    Senior Parent Night 

September 26th-   Academic Achievement Awards 

September 28th-    TED X @ RCHS 

October 9th-      PSAT 

October 11th- Tri 1 Open Mic Night 

November 1st- FALLOWEEN Dance 

December 4th-    Lottery Results Night  5:30pm 

For more information, please visit: 

https://www.ranchocampanahigh.us/ 
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¡Eventos Próximos!
6 de agosto-              Back to Business-estudiantes del11°  y 12° grado

        7 de agosto- Back to Business-estudiantes del 10° grado 

8 de agosto -  Orientación para estudiantes de primer año 
2

14 de agosto -    PRIMER DÍA DE CLASES

14 al 16 de agosto -   Actividades del día de apertura 
2

29 de agosto -            Noche de regreso a clases 5:30 p. m. 
2

4 de septiembre -      Día de fotos de recuperación 
2

5 de septiembre -      ASB CLUB RUSH 
2 

6 de septiembre -      Baile de regreso a clases 
2

19 de septiembre -    Rally Tri 1 
2

21 de septiembre -    Noche de padres de estudiantes de último año 
2

26 de septiembre -    Premios Al Logro Academico 
2

28 de septiembre -    TED X @ RCHS 
2

9 de octubre - PSAT 
2

11 de octubre - Noche de micrófono abierto Tri 1 
21

1 de noviembre -       Baile FALLOWEEN 
2

3 de diciembre -        Noche de resultados de la lotería 5:30 p. m. 

Para mas información, por favor visite: 

https://www.ranchocampanahigh.us/ 
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SHOW YOUR MONARCH PRIDE! 
PE clothes will be available for purchase and to pick up during Back to 

Business Days and throughout the school year.  

Shirt $15 
Shorts $15 

Combo (both items) $25 
Sweatpants $25 

PE Locks (only RCHS locks are permitted on PE Lockers) $10 

RCHS sweatshirts $25-40 

Cash, debit/credit, checks accepted.  Checks payable to: RCHS ASB 

SKIP THE LINE! 
PE Clothes and PE locks are available online at the RCHS Webstore.  

Just bring your receipt to pick up your items during the first week of school! 

https://rchsmonarchs.myschoolcentral.com/ 

ASB Bookkeeper: 805-394-4732 

Christi.Mulchay@oxnardunion.org 

https://rchsmonarchs.myschoolcentral.com/asbworks/(S(b5dfxzrd0rc0ftku2uqul0nc))/apps/webstore/pages/WebStore.aspx
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¡MUESTRA TU ORGULLO DE MONARCA! 
La ropa de educación física estará disponible para su compra y para 
recogerla durante “Back to Business” y durante todo el año escolar. 

Camisa $15 
Pantalones Cortos (Shorts) $15 

Ambos artículos $25 
Pantalones Deportivos $25 

Candados de PE (Solo se permiten candados de RCHS) $10 

RCHS Sudadera $25-40 

Dinero en efectivo, débito / crédito, cheques aceptados. 
Cheques Pagables a: RCHS ASB 

SALTARSE LA LÍNEA 

La ropa y los candados para educación física están disponibles en línea 
en la tienda web de RCHS.  

¡Solo trae tu recibo para recoger tus artículos durante la primera semana 
de clases! 

https://rchsmonarchs.myschoolcentral.com/ 

Contadora: 805-394-4732 

Christi.Mulchay@oxnardunion.org 

https://rchsmonarchs.myschoolcentral.com/asbworks/(S(b5dfxzrd0rc0ftku2uqul0nc))/apps/webstore/pages/WebStore.aspx
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Counselors 

Appointments 

805-394-4734

A-K: Jodi Leader

805-394-4735

Jodi.leader@oxnardunion.org 

L-Z: Alisha Dominguez

805-394-4767

Alisha.Domiguez@oxnardunion.org 

Computer Support 

Miguel Tapia 

Miguel.tapia@oxnardunion.org 

Nurse 

Mary Beth Umholtz 

805-394-4752

Mary.Umholtz@oxnardunion.org 

School Resource Officer 

Dep. Angelica Lathrop  

Angelica.Lathrop @oxnardunion.org 

Useful Contacts 

Main Line 

805-394-4750

Attendance 

Sandy Scheinert 

805-394-4754

Sandra. Scheinert@oxnardunion.org 

Registrar 

Jazmin Medina 

805-394-4755

Jazmin.Medina@oxnardunion.org 

Career Center 

Colleen Nagel 

805-394-4761

Colleen.Nagel@oxnardunion.org 

Bookkeeper (Purchases) 

Christi Mulchay 

805-394-4732
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Consejeras 

Citas 

805-394-4734

A-K: Jodi Leader

805-394-4735

Jodi.leader@oxnardunion.org 

L-Z: Alisha Dominguez

805-394-4767

Alisha.Domiguez@oxnardunion.org 

Soporte Tecnológico

Miguel Tapia 

Miguel.Tapia@oxnardunion.org 

Enfermera 

Mary Beth Umholtz 

805-394-4752

Mary.Umholtz@oxnardunion.org 

Policía de la Escuela 

Dep. Angelica Lathrop 

Angelica.Lathrop 

@oxnardunion.org 

Contactos Útiles 

Recepción

805-394-4750

Asistencia 

Sandy Scheinert 

805-394-4754

Sandra.Scheinert@oxnardunion.org 

Registradora 

Jazmin Medina 

805-394-4755

Jazmin.Medina@oxnardunion.org 

Centro de Carreras 

Colleen Nagel 

805-394-4761

Colleen.Nagel@oxnardunion.org 

Contadora 

Christi Mulchay 

805-394-4732
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Administration 

Principal 

Bryan Martin 

Assistant Principal 

Adriana Pulido 

Principal’s Secretary 

Bryan Sturgeon 

Site Administrative Secretary 

Vanessa Montoya 

School Resource Officer 

Dep. Angelica Lathrop 

Counseling 

Counselors 

Jodi Leader 

Alisha Dominguez 

Guidance Tech 

Heidi Johnson 

Wellness  Specialists 

Sara Bustamante 

Rafael Cahue 

Wellness Guidiance Tech 

Alexis Infante 

Speech/Language 

Doreen Brown 

Front Office 

Reception 

Alexis Almaguer 

Attendance Clerk 

Sandy Scheinert 

Registrar 

Jazmin Medina 

Career Center 

Colleen Nagel 

ASB Bookkeeper 

Christi Mulchay 

Technology 

Desktop Support 

Miguel Tapia 

Textbook Clerk 

Kay Wolverton Ito 

Nurse 

Mary Beth Umholtz 

Health Clerk 

Viviana Zozaya 

Psychologist 

Gina Hendon 

Campus Supervisors 

Bryon Huizinga 

Kristen Coronado 

Andrew Adams 

Maint./Custodial 

Jesus Cervantes 

Ignacio Cervantes 

Ricardo Ortega 

Mary Anne Joves 

Alberto Chavez 

Paraeducators 

Nathan Page     

Margarita Lopez   

Karla Menjivar      

Evelio Arriaga 

Kristin Atkins 

Dr. Katie Barry 

Matthew Bello 

Kate Blumenthal 

Sean Blumenthal 

Jesse Burgueno 

Leah Calote 

Bryn Carey 

Matthew Creech 

Tera Creech 

Carla Davis 

Jill Dahl 

Sarah Eglitis 

Jess Eubank 

Beulah Espinoza 

Ashley Fennell 

Teresa Flores 

Allison Halstead 

William Hedegard 

Erin Huizinga 

Karen Kikuchi 

Jochen Maier 

Megan Mercado 

Melayna Moore 

Marina Morales 

Brooke Moultrie 

Alyson Pelayo 

Stephanie Pierson 

Jared Pimentel 

Donnie Rea 

Jon Sachs 

Alison Steward 

Amber Ulmer 

Faculty 

Faculty and Staff 2023-2024 

Nutrition Services 

Delia Chavez 
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Oficial de Recursos Escolares 

Dep. Angelica Lathrop 

Supervisores escolares 

Bryon Huizinga 

Kristen Coronado 

Andrew Adams 

Mantenimiento y Limpieza 

Jesus Cervantes 

Ignacio Cervantes 

Ricardo Ortega 

Mary Anne Joves 

Alberto Chavez 

Para-educadores 

Nathan Page     

Margarita Lopez         

Servicios de Nutricion 

Delia Chavez 

Evelio Arriaga 

Kristin Atkins 

Dr. Katie Barry 

Matthew Bello 

Kate Blumenthal 

Sean Blumenthal 

Jesse Burgueno 

Leah Calote 

Bryn Carey 

Matthew Creech 

Tera Creech 

Carla Davis 

Jill Dahl 

Sarah Eglitis 

Jess Eubank 

Beulah Espinoza 

Ashley Fennell 

Teresa Flores 

Allison Halstead 

William Hedegard 

Erin Huizinga 

Karen Kikuchi 

Jochen Maier 

Megan Mercado 

Melayna Moore 

Marina Morales 

Brooke Moultrie 

Alyson Pelayo 

Stephanie Pierson 

Jared Pimentel 

Donnie Rea 

Jon Sachs 

Alison Steward 

Amber Ulmer 

Facultad 

Facultdad y Personal 2023-2024 
Administración 

Director 

Bryan Martin 

Subdirectora 

Adriana Pulido 

Secretario del Director 

Bryan Sturgeon 

Secretaria Administrativa 

Vanessa Montoya 

Oficina 

Recepción 

Alexis Almaguer 

Asistencia 

Sandy Scheinert 

Registradora 

Jazmin Medina 

Centro de Carreras 

Colleen Nagel 

Contadora 

Christi Mulchay 

Tecnologìa 

Soporte tecnológico 

Miguel Tapia 

Oficina de Libros 

Katherine Wolverton-Ito 

Enfermera 

Mary Beth Umholtz 

Empleada de Salud 

Gaby Mejos 

La Logopeda 

Doreen Brown 

Consejeras 

Counselors 

Jodi Leader 

Alisha Dominguez 

Guidance Tech 

Heidi Johnson 

Especialist en Bienestar 

Sara Bustamante 

Rafael Cahue 

Psicóloga 

Gina Hendon 

https://www.ingles.com/traductor/la%20logopeda
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Rancho Campana  

Bell Schedule/Horario de Campanas 

Trimester Tutorial Schedule/Horario de Tutoría Trimestral 
Period: Start Time: End Time: 

Period 1 8:30 am 9:34 am 

Period 2 9:39 am 10:43 am 

NUTRITION 10:43 am 10:53 am 

Period 3 10:58 am 12:02 pm 

Tutorial (Period 10) 12:07 pm 12:40 pm 

LUNCH 12:40 pm 1:15 pm 

Period 4 1:20 pm 2:24 pm 

Period 5 2:29 pm 3:33 pm 

Friday Early Release/viernes salida temprana 
Period: Start Time: End Time: 

Period 1 8:30 am 9:31 am 

Period 2 9:36 am 10:37 am 

NUTRITION 10:37 am 10:47 am 

Period 3 10:52 am 11:53 am 

LUNCH 11:53 am 12:28 pm 

Period 4 12:33 pm 1:34 pm 

Period 5 1:39 pm 2:40 pm 

Minimum Day/Día Mínimo 
Period: Start Time: End Time: 

Period 1 8:30 am 9:14 am 

Period 2 9:19 am 10:03 am 

Period 3 10:08 am 10:52 am 

NUTRITION 10:52 am 11:12 am 

Period 4 11:17 am 12:01 pm 

Period 5 12:06 pm 12:50 pm 
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Rancho Campana  

Bell Schedule/Horario de Campanas 

Finals Day 1/Primer Día de Examines Finales 
Period: Start Time: End Time: 

Period 1 FINAL 8:30 am 10:30 am 

NUTRITION 10:30 am 10:41 am 

Period 2 10:46 am 11:45 am 

Period 3 11:50 am 12:49 pm 

LUNCH 12:49 pm 1:24 pm 

Period 4 1:29 pm 2:28 pm 

Period 5 2:33 pm 3:33 pm 

Finals Day 2/Segundo Día de Examines Finales 

Period: Start Time: End Time: 

Period 2 FINAL 8:30 am 10:30 am 

NUTRITION 10:30 am 10:45 am 

Period 4 FINAL 10:50 am 12:50 pm 

Finals Day 3/Tercera Día de Examines Finales 

Period: Start Time: End Time: 

Period 3 FINAL 8:30 am 10:30 am 

NUTRITION 10:30 am 10:45 am 

Period 5 FINAL 10:50 am 12:50 pm 
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Attention 

ATHLETES! 
Are you interested in participating in Athletics for the 2024-2025 school year? 

Please go to 

https://www.athleticclearance.com 

and create an account for your home school for 2024-2025! 

In addition to creating your account, you will need to upload a current physical 

(new physical is recommended so it won’t expire during the season!) and     

transportation form. Transportation forms can be found at:  

https://www.ranchocampanahigh.us/athletics/athletics-process 

Please follow all instructions on the website above to complete your athletic 

clearance.  

This must be done in order for students to tryout, practice, or participate in 

Athletics for the 2024-2025 school year.  

If you make the team, please complete the form at  

https://www.ranchocampanahigh.us/athletics/i-made-the-team. 

https://www.ranchocampanahigh.us/athletics/athletics-process
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¡Atención 

ATLETAS! 
¿Está interesado en participar en un deporte para el año escolar 2024-2025? 

¡Por favor vaya a: 

https://www.athleticclearance.com 

y crear una cuenta para su escuela designada para 2024-2025! 

Además de crear su cuenta, deberá subir un examen físico actual (¡se 

recomienda un examen físico nuevo para que no caduque durante la tem-

porada!) y un formulario de transporte. Los formularios de transporte se pueden 

encontrar en: 

https://www.ranchocampanahigh.us/athletics/athletics-process 

Siga todas las instrucciones en el sitio web anterior para completar su 

autorización atlética. 

Esto debe hacerse para que los estudiantes puedan probar, practicar o 

participar en atletismo durante el año escolar 2024-2025. 

Si forma parte del equipo, complete el formulario en 

https://www.ranchocampanahigh.us/athletics/i-made-the-team. 

https://www.ranchocampanahigh.us/athletics/athletics-process


 25 



 26 



 27 



 28 



 29 



 30 



 31 

1.) What do I do if my child is absent from school? 

Please call the RCHS Attendance Hotline at 805-394-4754, email Sandra.Scheinert@oxnardunion.org 

or respond to the Parent Square email you may with receive with your child’s name, ID number, 

date, and reason for the absence, and your name as the parent/guardian. You may also leave 

a note with the same information in the box on the counter in the front office. By state law and 

board policy, you must verify each absence within 72 hours of the absence. After 72 hours, un-

verified absences are considered unexcused. These messages are logged on the hotline com-

puter and used to code absences properly. All notes received are stored in your student’s at-

tendance folder.  

2.) What is considered an Excused Absence? 

By Law [EC 48205], valid or excused absences are: illness, medical/dental appointments, funer-

als, specific religious activities, court orders,  quarantines, and limited visits with immediate family 

members called to or returning from military combat duty.  

3.) How many Excused Absences can my child have in one year? 

The average number of days missed due to illness is 3 per school year. After reaching 14 days of 

excused absences, all future absences due to illness must be verified by a physician for each 

day of absence. As an alternative, a student may have an illness verified by visiting the school 

nurse. You will receive an Excessive Excused Absence Notification in the mail after 8 excused ab-

sences (30 minutes or more of any day). You will receive a second Excessive Absence Notifica-

tion in the mail after 12 excused absences. At that point, you will be asked to contact our    

Administrator over attendance to discuss ways to improve your child’s attendance. These letters 

are automatically generated approximately every 2 weeks. If your student was at the Dr. or Den-

tist, please provide a note so the absence won’t as an unexcused absence.   

4.) What if my child’s absences do not fall under any of the Excused Absence 

categories? 

State Law [EC 48260-48273] is very specific about these types of absences. A student who is ab-

sent without one of the specific valid excuses will be marked “unexcused” for the day. These 

types of absences are also called “truancies.” 

5.) Doesn’t “truancy” mean skipping or ditching school? Why would my child be considered 

“truant” if I called in his or her absences? 

By law [EC 48260-48273], any pupil who misses 30 minutes or more of three or more school days 

without a valid excuse, whether it’s one period each day or three whole days, is considered    

truant. 

Top 10 Frequently Asked Questions about ATTENDANCE 
To help you understand attendance policies and procedures, please see below for answers to some of the 

most frequently asked questions about attendance and use this as a reference throughout the school year: 
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6.) What about coming in late or leaving early for an appointment? 

Compulsory Education Law requires that students attend FULL days everyday, so coming in more 

than 30 minutes late or leaving more than 30 minutes early without a valid excuse is also consid-

ered truancy. Make sure that you send your student to school on the day of an appointment 

with a note from the Dr.’s Office to excuse the absence and to get a pass to class or a pass to 

be excused from class at the right time. If your student needs to leave early, please send them 

with a note and have them drop if off to the Attendance office when they arrive. They may pick 

up their verified off-campus pass at nutrition, passing periods, or lunch.  

7.) What happens when students have more than 3 unexcused absences? 

Letters are automatically generated approximately every 2 weeks alerting you of your 3 or more 

unexcused absences. You will receive a “First Notification of Truancy” after your child’s third un-

excused absence of 30 minutes or more of a school day. At that point, you will be asked to 

schedule a conference to discuss how to improve your child’s attendance. If your child’s attend-

ance doesn’t improve after the conference, you will receive a “Third Notification of Truancy” af-

ter your child’s tenth unexcused absence of 30 minutes of more, and may be scheduled for a 

School Attendance Review Team meeting, where a team of educators and members of the 

community including the District Attorney will review your child’s attendance record and situa-

tion to provide further intervention or possible even issue penalties in order to improve his or her 

attendance.  

8.) What can I do if my child has a chronic illness that prevents him or her from being at school 

regularly? 

OUHSD offers alternative educational options for students with special circumstances that have 

been verified by a physician. Please contact your student’s counselor if you are in this situation. 

9.) What if my child needs to be out of school for an extended period of time? 

If your child must go out of town for 5 or more days, you may  request that your child be signed 

up for an Independent Study Agreement by his or her counselor. Please note that teachers will 

need at least one week in advance to prepare materials.  

10.) Why is attendance such a big issue? 

Attendance is vital to a student’s success in school, and it is a key predictor of dropouts, job sus-

tainability, and criminal activity. In addition, the primary funding source for school in California is 

Average Daily Attendance or ADA. The  state of California funds schools by attendance, not en-

rollment, and since 1998, schools have not received funding for days that students are absent, 

even if the absence is excused. 
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Para ayudarle comprender nuestras políticas de asistencia y procedimientos, por favor ver abajo para respuestas de al-

gunas de las más frecuentes preguntas sobre asistencia y utiliza esto como una referencia durante todo el año:  

1) ¿Qué hago si mi hijo/hija está ausente de la escuela?

Por favor llame a la línea de asistencia de RCHS al (805) 394-4754 o enviar un correo electrónico a       

Sandra.scheinert@oxnardunion.org para dejar un mensaje con el nombre de su niño, número de ID, fecha, razón de la ausen-

cia, y su nombre como el padre o tutor. Tambien puede dejar una nota con la misma información en la caja de color rosa que 

esta en el mostrador en la oficina frente de la oficina de registros. Por ley del estado y de la mesa directiva, se debe compro-

bar cada ausencia no mas de 72 horas del dia de la ausencia. Después de 72 horas,      ausencias se consideran injustificadas. 

Estos mensajes se ponen en la computadora y se usan para marcar las ausencias     correctamente. Todas las notas recibidas 

se guardan en el archivo de asistencia de su estudiante. Por favor no dejar mensajes en cualquier otra línea de teléfono, o 

dejar notas en cualquier otro lugar en la escuela. Usted puedes ver la asistencia de su hijo/hija en ParentVUE.  

2) ¿Qué es lo que se considera una ausencia excusada?

Por ley [EC 48205], válidas o justificadas ausencias son: enfermedad, citas médicas/dentales, funerales, actividades religiosas 

específicas, órdenes judiciales, cuarentenas y limitadas visitas con miembros de la familia inmediata que van, o regresaron 

del servicio de combate militar. 

3) ¿Cuántas ausencias justificadas puede tener mi hijo/hija en un año?

 El número de la media de días perdidos por enfermedad es 3 por año escolar. Después de llegar a 14 días de ausencias, todas 

las ausencias futuras de la enfermedad deben ser verificadas por un médico por cada día de ausencia. Como alternativo, un 

estudiante puede tener una enfermedad verificado por visitando nuestra enfermera de la escuela. Usted recibirá una       

notificación sobre excesivas ausencias excusadas en el correo después de 8 ausencias (30 minutos o más de cualquier día). 

Usted recibirá una segunda notificación sobre excesivas ausencias excusadas en el correo después de 12 justificadas ausen-

cias. En ese momento, se le pedirá que contacte a administrator de asistencia al 805-394-4750 para discutir maneras de 

mejorar la asistencia de su hijo. Estas letras se generan automáticamente aproximadamente cada 2 semanas. Si su hijo/a va 

al doctor o al destista favor de entrguenos una nota para que no cuente como una ausencia sin excusa.  

4) ¿Qué pasa si las ausencias de mi hijo no caen bajo ninguna de las categorías de ausencia excusada?

La ley del estado [EC 48260-48273] es muy específica sobre estos tipos de ausencias. Un estudiante que está ausente sin una 

de las excusas válidas específicas se marcará "sin excusa" para el día. Estos tipos de ausencias también se llaman 

"truancies” (faltas).   

¿5) ¿Qué no "truancies" (faltas) significan saltar la escuela? ¿Por qué mi hijo se consideraría “truant” (estar ausente sin 

una excusa valida) si yo llame la escuela sobre su ausencia?  

Por ley [EC 48260-48273], cualquier estudiante que falta 30 minutos o más de tres o más días de escuela sin una excusa 

válida, aunque sea un período cada día o tres días enteros, se considera ausente.  

Las 10 preguntas más frecuentes sobre asistencia 
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7) ¿Qué sucede cuando los estudiantes tienen más de 3 ausencias injustificadas?

Cartas se generan automáticamente aproximadamente cada 2 semanas para darte noticia. Usted recibirá una primera      

notificación de ausentismo después de la tercera falta injustificada de 30 minutos o más de un día de escuela. Usted recibirá 

una segunda notificación de ausentismo después de la quinta ausencia sin excusa de su hijo de 30 minutos o más de un día de     

escuela. Si la asistencia de su hijo no mejora después de la conferencia, usted recibirá una tercera notificación de ausentismo 

escolar después de 10 ausencias de 30 minutos o más de un día de escuela. Puede ser que le hagan una junta con el equipo de 

revisión de asistencia de escuela, donde un equipo de educadores y miembros de la comunidad, incluyendo el fiscal del distrito, 

revisará la asistencia y la situación de su estudiante y proporcionar intervención adicional o incluir penalidades para mejorar su 

asistencia. 

8) ¿Qué puedo hacer si mi hijo/hija tiene una enfermedad crónica que impide que él o ella esté en la escuela con regular-

idad?

Nuestro distrito, OUHSD, ofrece alternativas opciónes para estudiantes con circunstancias especiales que han sido verificados 

por un médico. Póngase en contacto con el consejero de su estudiante si estás en esta situación.  

9) ¿Qué pasa si mi hijo necesita estar fuera de la escuela por un gran período de tiempo?

Si su hijo debe ir fuera de la ciudad por 5 o más días, usted puede preguntar que su hijo sea inscrito en un acuerdo de estudio 

independiente por su consejero. Tenga en cuenta que los maestros necesitan al menos de una semana para preparar      

materiales.  

10) ¿Por qué es la asistencia algo tan serio?

Asistencia es importante para el éxito de un estudiante en la escuela, y es un predictor clave de abandonos, la sostenibilidad 

del trabajo y actividad criminal. Además, la financiación primaria  para las escuelas en California es el promedio de asistencia 

diaria (ADA). El estado de California recibe fondos para las escuelas por la asistencia, no por no inscripción. Desde 1998, las   

escuelas no han recibido fondos por días que faltan los estudiantes, incluso si la ausencia es excusada. 

Gracias por tomar el tiempo para entender las políticas de asistencia y por su constante apoyo. 
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English Learner Advisory Committee (ELAC) 

You can make a difference in the governance of your school by participating in 
the English Learner Advisory Committee (ELAC).

English Learner Advisory Committee  (ELAC) 
A school-level committee composed of parents, staff, and community members designated to advise school offi-

cials and School Site Council (SSC) on programs and services for English Learners. 

Requirement 

Each California public school with 21 or more English learners regardless of language must form a functioning 

ELAC in accordance with Section 52176 and 62002.5 of the Education Code. The purpose of ELAC is to advise 

the principal and the staff on programs and services for English learners.  

Composition 
ELAC should be predominantly made up of parents of English learners and, as a minimum, the Committee should 

reflect the percentage of English learners at the school. There is no minimum size for the Committee. 

Responsibilities 

The ELAC shall be responsible for the following tasks: 

Advising the principal and staff in the development of a site plan for English learners and submitting  he plan to 

the School Site Council for consideration of inclusion in the School Plan for Student Achievement. 

Assisting in the development of the schoolwide needs assessment. 

Ways to make parents aware of the importance of regular school attendance. 

Each ELAC shall have the opportunity to elect at least one member to the District English Learner    Advisory 

Committee (DELAC). Districts with 31 or more ELACs may use a system of proportional or regional repre-

sentation. 

Site Meetings 

5:30pm-RCHS Admin Classroom

September 10th  February 11th 

October 8th  April 8th 

December 10th  May 13th 
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Comité Asesor de Padres (ELAC) 

Usted puede marcar la diferencia en la gobernanza de su escuela participando 

en el comité asesor de padres (ELAC). 

Comité Asesor de Padres (ELAC) 

Comité de padres, personal docente, y miembros de la comunidad responsable de dar recomendaciones a la ad-

ministración escolar y al Concilio Escolar (SSC) sobre servicios y programas para los aprendices del inglés. 

Requisito 

Cada escuela pública de California con 21 o más estudiantes de inglés independientemente del idioma debe for-

mar un ELAC en funcionamiento de acuerdo con la Sección 52176 y 62002.5 del Código de Educación. El propó-

sito de ELAC es asesorar al director y al personal sobre los programas y servicios para los aprendices de inglés. 

Requisitos de Composición 

Un comité para padres de familia y miembros de la comunidad para promover las oportunidades de los alumnos 

en vías de aprender inglés. 

Responsabilidades 

El ELAC será responsable de las siguientes tareas: 

Aconsejar al director y personal docente sobre el desarrollo de un plan para aprendices de inglés y someter 

ese plan al consejo directivo escolar para posible inclusión en el Plan escolar para el rendimiento (SPSA, 

por sus siglas en inglés). 

Ayudar con el desarrollo de la encuesta sobre las necesidades de la escuela. 

Maneras de informar a los padres de familia sobre la importancia de la asistencia escolar. 

Cada comité ELAC debe tener la oportunidad de elegir al menos un miembro representante al Comité Asesor 

de Padres de Aprendices de Inglés del Distrito (DELAC, por sus siglas en inglés). Los distritos con 31 o 

más comités ELAC pueden usar un sistema de representación proporcional o regional 

Site Meetings  

5:30pm-RCHS Admin Classroom 

10 de septiembre  11 de febrero 

 8 de octubre  8 de abril 

  10 de diciembre  13 de mayo 
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Rancho Campana  

4235 Mar Vista Drive 

Camarillo, CA 93010 

805-394-4750 



Dear Students, Parents, and Families,  

Welcome to Oxnard Union High School District! 

Our more than 16,000 students in Oxnard Union High School District are the reason our 1,800 faculty and staff work 
together to create prosperity in our communities through school environments that promote equity, inquiry, and 
wellness for our students throughout their journey to becoming college ready and career prepared.  

Student success begins with ensuring that each student knows their true capacity and believes in their own gifts, 
talents, and abilities. It is also critical that our schools understand, value, and access the experiences, knowledge, and 
talent our students bring with them from their families and communities.  

Thank you for the opportunity to serve as your Superintendent. I am grateful to work alongside a talented team of 
professionals that go all out to serve the students, parents, and families of Oxnard Union High School District.  

Respectfully, Tom 

Dr. Tom McCoy   
Superintendent  
Oxnard Union High School District 

Estimados estudiantes, padres, tutores y familias,  

¡Bienvenidos a Oxnard Union High School District! 

Nuestros más de 16,000 estudiantes en el Oxnard Union High School District son la razón por la que nuestros 1,800 
profesores y personal trabajan juntos para crear prosperidad en nuestras comunidades a través de ambientes escolares 
que promueven la equidad, la investigación y el bienestar de nuestros estudiantes a lo largo de su camino hacia la 
preparación universitaria y profesional. 

El éxito de los estudiantes comienza con cada estudiante conozca su verdadera capacidad y crea en sus propios  dones, 
talentos y habilidades. También es fundamental que nuestras escuelas entiendan, valoren y accedan a  las experiencias, 
el conocimiento y el talento que nuestros estudiantes traen consigo de sus familias y  comunidades.  

¡Juntos lo lográramos! 

Gracias por la oportunidad de servir como Superintendente. Estoy agradecido de trabajar junto con  talentosos 
profesionales que hacen todo lo posible para servir a los estudiantes, padres, tutores y las familias  de Oxnard Union 
High School District.  

Respetuosamente, Tom 

Dr. Tom McCoy   
Superintendente  
Oxnard Union High School District 

brianna.mellon@oxnardunion.org
Stamp

brianna.mellon@oxnardunion.org
Stamp







Username 
Type in your username (this will be

given to you by a staff member)
ex. tstudent1

Temp Password
8 digit Birthday (MMDDYYYY)

You will be prompted to create a new

STEP 1 
SIGNING IN TO YOUR CHROMEBOOK

OUHSD STUDENT CHROMEBOOK 

PROCEDURES

Go to: www.oxnardunion.org
Click on "Students" 

Click on "StudentVue"
Click on login with Google and

follow the instructions

STEP 2 
STUDENTVUE
password
Go to:
https://oxnardunion.org/ticket

to submit a ticket if you are
experiencing any issues with

your  Chromebook.

STEP 4 
STUDENT HELPDESK

Go to:
https://www.oxnardunion.org

Click on "Students"

Please watch the video to learn the
proper care and use of your new

Chromebook. 

STEP 3 
WATCH CROMEBOOK CARE

VIDEO

Open the Chrome icon located at the
bottom of your Chromebook screen.

Click the Gmail link in the upper right
hand corner of your screen to access

your student email account. 

STEP 5 STEP 6
Please open the Canvas icon on
your Chromebook. Your account
may take a moment to sign in for

the first time.

https://www.oxnardunion.org/parents/parent-resources


Nombre de Usuario 
Ingresa tu nombre de usuario

 (lo recibirás de un empleado de la escuela)
ejemplo: tstudent1

PASO 1 
INGRESANDO A SU CHROMEBOOK 

PROCEDIMIENTOS ESTUDIANTILES  PARA
COMPUTADORAS PORTÁTILES DEL DISTRITO OUHSD

Ir a:  https://oxnardunion.org/ticket
para enviar una peticion de ayuda

 si tienes algún problema
 con tu computadora. 

PASO 4 
APOYO TÉCNICO 

ESTUDIANTIL

Ir a: https://www.oxnardunion.org
Haz Click en "Students"

Porfavor mire el video para aprender cómo 
cuidar y usar tu nueva computadora.

PASO 3 
MIRA EL VIDEO DEL CUIDADO DE

DISPOSITIVOS PARA ESTUDIANTES 

Ve a: www.oxnardunion.org1.

Haz clic en "Students"2.

Haz clic en "StudentVue"3.

Haz clic “Login with Google” y sigue las

instrucciones

4.

PASO 2 
STUDENTVUE

Abre el navegador Chrome localizado en la
parte inferior de la pantalla. As clic en el
enlace de Gmail en la esquina superior
derecha de tu pantalla para ingresar a tu
correo electrónico estudiantil.

PASO 5 PASO 6

Abre la aplicación Canvas en tu
computadora. Tal vez se tarde un poco en
abrir la primera vez.

Contraseña Temporario
Fecha de nacimiento Usando los 8 dígitos

(MMDDAAAA)
Se le pedirá que cree una nueva contraseña.

https://www.oxnardunion.org/parents/parent-resources


PARENT SQUARE/STUDENT SQUARE
Parent Square is our two way communication tool which allows parents to communicate with
school administration as well as your students' teachers. Parent/Student Square can be
downloaded as an app or accessed from a computer. If you need assistance setting up your
Parent/Student Square account,  please refer to the handouts in your summer mailer. To
access ParentSquare please visit https://www.parentsquare.com/signin

PARENT/STUDENT RESOURCES 
Resources are available to students and parents/guardians to assist students in submitting a
ticket for issues with their Chromebook, view videos as well as "how to's" on the various
programs we utilize in our district. To access student resources visit
https://www.oxnardunion.org/parents/parent-resources 

PARENT & STUDENT HANDBOOK
The Parent & Student Handbook is very important as it outlines information for parents as
well as various procedures. To access the Parent & Student Handbook visit
https://www.oxnardunion.org/parents/parent-handbook

OXNARD UNION HIGH SCHOOL DISTRICT
A Quick Guide for Parents & Students

PARENT VUE/STUDENT VUE
Parent Vue and Student Vue are apps which allow for parents/guardians and students to
check class schedules, assignments, grades, and demographic information. If you need
assistance setting up your Parent Square account,  please refer to the handouts in your
summer mailer for help or submit a ticket at https://ticket.oxnardunion.org

https://www.oxnardunion.org/parents/parent-handbook
https://www.oxnardunion.org/parents/parent-handbook
https://www.oxnardunion.org/parents/parent-handbook
https://www.oxnardunion.org/ticket


PARENT SQUARE/STUDENT SQUARE
Parent Square es nuestra herramienta de comunicación la cual permite a los padres o tutores
comunicarse con la administración de la escuela y con los maestros de su estudiante. Parent /
Student Square se puede descargar como una aplicación o acceder desde una computadora.
Si necesita ayuda para configurar su cuenta de Parent / Student Square, consulte los folletos
en su correo de verano. Para iniciar la sesión por favor visite la pagina web
https://www.parentsquare.com/signin

RECURSOS ESTUDIANTILES
Hay recursos disponibles para estudiantes y padres/tutores para ayudar a los estudiantes
enviar un boleto de ayuda cuando hay un problema con su Chromebook/computadora.   Hay
videos y "cómo hacerlo" instrucciones en los diversos programas que utilizamos en nuestro
distrito. Para acceder a los recursos, visite https://www.oxnardunion.org/parents/parent-
resources

MANUAL PARA PADRES, TUTORES Y ESTUDIANTES
El Manual para padres y estudiantes es muy importante ya que describe información para
padres y varios procedimientos. Para acceder al Manual para padres y estudiantes, visite
https://www.oxnardunion.org/parents/parent-handbook

OXNARD UNION HIGH SCHOOL DISTRICT
Una guía rápida para padres, tutores y estudiantes

PARENT VUE/STUDENT VUE
Parent Vue y Student Vue son aplicaciones que permiten a los padres/tutores y estudiantes
verificar sus horarios, tareas, calificaciones e información demográfica. Si necesita ayuda
para configurar su cuenta de Parent Square, consulte los folletos en su correo de verano o
envíe un boleto para obtener ayuda a https://ticket.oxnardunion.org



Our school is using ParentSquare! 

Dear Parents, 

We are excited to let you know that this year we’ll be using ParentSquare to 

communicate with you at the school, and in your classrooms and groups. 

ParentSquare provides a simple and safe way for everyone at school to connect. 

With ParentSquare you’ll be able to 

• Receive all school and classroom communication via email, text or app 

• View and download photos 

• View the school and classroom calendar and RSVP for events 

• Easily sign up to volunteer and/or bring items  

Activate your Account 

You will soon receive an invitation email or text to join ParentSquare. Please click 

the link to activate your account. It takes less than a minute. 

You can use ParentSquare on any device. You can download the free mobile 
app for Android or iOS and you can also use it from a computer at: 

www.parentsquare.com 

Our goal is for every family to join ParentSquare. Please feel free to ask me any 

questions.  

Thank you so much!



Nuestra escuela está usando ParentSquare! 

Queridos padres, 

Estamos muy contentos de dejarlos saber que este año vamos a utilizar 

ParentSquare para comunicarnos con ustedes en la escuela, y en sus aulas y 

grupos. ParentSquare proporciona una manera simple y seguro para que todos 

en la escuela se comuniquen. Con ParentSquare usted podrá 

• Recibir todas las comunicaciones de la escuela y el aula a través de correo 

electrónico, texto o aplicación móvil 

• Ver y descargar fotos 

• Ver el calendario escolar y del el aula y confirmar asistencia a eventos 

• Registrarse fácilmente para ser voluntario y / o traer artículos 

Active Su Cuenta 

Pronto recibirá una invitación por correo electrónico o de texto para unirse a 

ParentSquare. Por favor haga click el enlace para activar su cuenta. Se tarda 

menos de un minuto. 

Puede utilizar ParentSquare en cualquier dispositivo. Puede descargar la 
aplicación móvil gratis para Android o iOS, y también se puede utilizar desde 

una computadora en: www.parentsquare.com 

Nuestro objetivo es que toda familia se una a ParentSquare. Por favor no dude 

en hacerme cualquier pregunta. 

Muchas gracias!

http://www.parentsquare.com


Certified Nurse Assistant (CNA) 
Caregiver/Home Care Aide (IET)
Medical Assistant (Front and Back Office)
Pharmacy Technician Training
Microsoft Office for Business I, II
Microsoft Computer Applications

       for English Learners
Clothing Construction
Upholstery Beg./Intermediate

Serving our community since 1937

Contact us at (805) 385-2578 or (805) 385-2586

OUR FOUR MAIN PROGRAMS

 www.oxnardadulted.us

CAREER TECHNICAL EDUCATION

We can help you move on to college 
or career training....FAST.

Your future starts here!    CAREERCAREERCAREER
TRAININGTRAININGTRAINING

- Register today! Call (805) 385-2586 or visit our website
oxnardadulted.us for information.

- Register today! Call (805) 385-2586 or visit our website
oxnardadulted.us for information.



Asistente de enfermería certificado (CNA)
Cuidador/asistente de atención domiciliaria (IET)
Asistente médico (Administrativo y Clínico)
Formación de Técnico de Farmacia
Microsoft Office para empresas I, II
Aplicaciones informáticas de Microsoft

        para estudiantes de inglés
Construcción de ropa
Tapicería Básico/Intermedio

Sirviendo a nuestra comunidad desde 1937

Contáctenos al (805) 385-2578 o (805) 385-2586

NUESTROS 4 PROGRAMAS PRINCIPALES

 www.oxnardadulted.us

EDUCACIÓN TÉCNICA DE CARRERA

Podemos ayudarte a pasar a la universidad
o formación profesional... RÁPIDO.

¡Tu futuro comienza aquí!    CARRERA DECARRERA DECARRERA DE
CAPACITACIÓNCAPACITACIÓNCAPACITACIÓN

- ¡Regístrate hoy! Llama al (805) 385-2586 o visita nuestro sitio de
internet oxnardadulted.us para más información.

- ¡Regístrate hoy! Llama al (805) 385-2586 o visita nuestro sitio de
internet oxnardadulted.us para más información.

Inglés como segundo idioma (ESL)
Clases para todos los niveles de inglés

Educación básica de adultos (ABE)
Clases básicas de lectura, escritura y matemáticas

Educación secundaria de adultos (ASE)
Clases de preparatoria y de equivalencia de
preparatoria para la preparación del examen

Educación técnica de carreras (CTE)
 Clases de capacitación profesional que lo preparan para la

certificación estatal y los programas de aprendizaje



 

It is the policy and commitment of the Oxnard Union High School District that it does not and shall not discriminate on the basis of race, color, 

religion (creed), gender, gender expression, age, national origin (ancestry), disability, marital status, sexual orientation, or military status, in any of its 

activities or operations. Oxnard Union High School District is an equal opportunity employer.  

 

 

 

Know Your Educational Rights Regarding a Free Public Education 
 

Dear Parents/Guardians,                 July 2024 
 

Under the United States Supreme Court’s landmark decision in Plyler v. Doe, all K-12 students in the United States are 

guaranteed a free public education regardless of citizenship or immigration status.  This right includes other services and 

programs provided through the public-school system, such as free lunches and special education programs. 

Additionally, Article IX, Section 5 of the California Constitution guarantees a right to a free education for all children, 

and there is compulsory education for all children of ages 6-18 under California Education Code Section 48200.  All 

students have a right to be in a public-school learning environment free from discrimination, bullying, violence and 

intimidation, Cal. Educ. Code § 220 and 234 et seq.   

 

All people in the United States, regardless of citizenship or immigration status, have certain rights and protections. 

● Your student has the right to a Free Public Education. 

● Federal and state laws protect student education records and personal information. 

● Information about citizenship/immigration status is never needed for school enrollment.  

● You have the right to make any changes to your student’s emergency contacts if you are detained or deported. 

● Your student has the right to file a complaint for discrimination, harassment, bullying, violence and intimidation. 
 

Oxnard Union High School District Trustees adopted Board Policy 5022, Student and Family Privacy and Board Policy 

5145.11 Response to Immigration Enforcement on October 10, 2018.  Both policies outline procedures and processes 

related to pupil privacy and the parent/guardian’s ability to change emergency contacts or inspect pupil information.  

These policies can be found on our website oxnardunion.org, Board of Trustees, Board Policies under section 5000 

Students. 
 

I want to affirm that Oxnard Union High School District has always strived to be an inclusive, safe and innovative public 

education system that ensures all students can succeed, regardless of their ZIP code, the color of their skin, their native 

language, their gender or gender identity, their immigration status, their religion, who they love, or their social standing.  

We are committed to provide all students and educators safe learning and teaching environments, and the right to attend 

school free of fear, bullying and discrimination; embracing the diversity of our students and their families, as well as the 

rich language and cultural assets they bring to our community. 
 

Sincerely,  
 

Dr. Shannon Scott 

Director State and Federal Programs 

shannon.scott@oxnardunion.org  

 

https://www.americanimmigrationcouncil.org/research/plyler-v-doe-public-education-immigrant-students
https://leginfo.legislature.ca.gov/faces/codes_displaySection.xhtml?lawCode=CONS%C2%A7ionNum=SEC.%205.&article=IX
http://leginfo.legislature.ca.gov/faces/codes_displaySection.xhtml?lawCode=EDC%C2%A7ionNum=48200.
mailto:shannon.scott@oxnardunion.org


Es la política y el compromiso de Oxnard Union High School District que no discrimina y no discriminará por motivos de raza, color, religión (credo), género, 

expresión de género, edad, origen nacional (ascendencia), discapacidad, estado civil, orientación sexual o estado militar, en cualquiera de sus actividades u operaciones. 

Oxnard Union High School District es un empleador que ofrece igualdad de oportunidades por empleo. 

 

 
 

 
Sepa sus derechos educativos sobre obtener una educación gratis  

 
Estimados padres/tutores,          julio de 2024 
 

Bajo la histórica decisión de la Corte Suprema de los Estados Unidos en Plyler v. Doe, todos los estudiantes de K-12 en 

los Estados Unidos tienen garantizada una educación pública gratuita independientemente de su ciudadanía o estatus 

migratorio.  Este derecho incluye otros servicios y programas proporcionados a través del sistema de escuelas públicas, 

tales como almuerzos gratuitos y programas de educación especial.  Además, el Artículo IX, Sección 5 de la Constitución 

de California garantiza el derecho a una educación gratuita para todos los niños, y hay educación obligatoria para todos 

los niños de 6 a 18 años bajo el Código de Educación de California Sección 48200.  Estudiantes tienen el derecho de 

matricular en escuelas públicas libre de discriminación, peligro de amenaza, violencia e intimidación, Código de la 

Educción § 220 y 234. 
 

Todas las personas en los Estados Unidos, independientemente de su estatus migratorio, tienen ciertos derechos y 

protecciones bajo la Constitución de los Estados Unidos.   

● Su estudiante tiene derecho a una Educación Pública Gratuita. 

● Las leyes federales y estatales protegen los registros educativos y la información personal de los 

estudiantes. 

● La información sobre ciudadanía/estado migratorio nunca es necesaria para inscribirse en la escuela. 

● Tiene derecho a realizar cualquier cambio en los contactos de emergencia de su estudiante si es detenido 

o deportado. 

● Su estudiante tiene derecho a presentar una queja por discriminación, violencia, acoso e intimidación. 
 

Los fideicomisarios de Oxnard Union High School District adoptaron la Política de la Junta 5022, Privacidad de 

Estudiantes y Familias y la Política de la Junta 5145.11 Respuesta a la Aplicación de la Ley de Inmigración el 10 de 

octubre de 2018. Ambas políticas describen los procedimientos y procesos relacionados con la privacidad del alumno y la 

capacidad del padre/tutor para cambiar los contactos de emergencia o inspeccionar la información del alumno.  Estas 

políticas se pueden encontrar en nuestro sitio web oxnardunion.org, Junta Directiva, Políticas de la Junta en la sección 

5000 Estudiantes. 
 

Quiero afirmar que Oxnard Union High School District siempre se ha esforzado por ser un sistema educativo inclusivo, 

seguro e innovador cual garantice que todos los estudiantes puedan tener éxito, independientemente de su código postal, el 

color de su piel, su idioma nativo, su identidad de género, su estatus migratorio, su religión, a quién aman o su posición 

social.  Estamos comprometidos a proporcionar a todos los estudiantes y educadores entornos seguros de aprendizaje y 

enseñanza, y el derecho a asistir a la escuela sin miedo, intimidación, peligro de amenazar y discriminación; abrazando la 

diversidad de nuestros alumnos y sus familias, los varios idiomas y las diversas culturales cuales enriquecen nuestra 

comunidad. 
 

Atentamente, 
 

 Dr. Shannon Scott 

Directora Programas Estatales y Federales 

shannon.scott@oxnardunion.org  

mailto:shannon.scott@oxnardunion.org


It is the policy and commitment of the Oxnard Union High School District that it does not and shall not discriminate on the basis of race, color, religion (creed), gender, 

gender expression, age, national origin (ancestry), disability, marital status, sexual orientation, or military status, in any of its activities or operations. Oxnard Union 

High School District is an equal opportunity employer. 

Parents’ Right to Know Regarding Teacher Qualifications 

Dear Parents/Guardians,          July 2024 

In accordance with the Elementary and Secondary Education Act (ESEA), Section 1111(h)(6) PARENT’S RIGHT TO 

KNOW, this is a notification to every parent/guardian of a student attending a Title I campus in the Oxnard Union High 

School District that you have the right to request and receive information in a timely manner regarding the professional 

qualifications of your student’s classroom teachers.  OUHSD Title 1 schools are Channel Islands, Hueneme, Oxnard, 

Pacifica, Rio Mesa, Condor and Frontier, Oxnard Middle College.  The information regarding the professional 

qualifications of your student’s classroom teachers shall include the following: 

1. Whether the student’s teacher:

● Has met State qualification and licensing criteria for the grade levels and subject areas in which the teacher

provides instruction;

● Is teaching under emergency or other provisional status through which State qualification or licensing criteria

have been waived; and

● Is teaching in the field of discipline of the certification of the teacher.

2. Whether the student is provided services by paraprofessionals and, if so, their qualifications.

Additionally, if at any time your student will be taught for 4 or more consecutive weeks by a teacher that is not highly 

qualified, you will be notified by the school of this information. 

Teacher information is available through the California Commission on Teaching Credentialing, www.ctc.ca.gov 

or you can contact your school principal. 

I encourage you to stay involved in your teenager’s development and education.  Ongoing research shows that family 

engagement in school improves student achievement, reduces absenteeism, and restores parents'/guardians’ confidence in 

their pupil's education. Students with involved parents or other caregivers earn higher grades and test scores, have better 

social skills, and show improved behavior.  I wish you and your student a successful school year. 

Sincerely, 

Dr. Shannon Scott 

Director of State and Federal Programs 

shannon.scott@oxnardunion.org  

http://www.ctc.ca.gov/
mailto:shannon.scott@oxnardunion.org


Es la política y el compromiso de Oxnard Union High School District que no discrimina y no discriminará por motivos de raza, color, religión (credo), género, 

expresión de género, edad, origen nacional (ascendencia), discapacidad, estado civil, orientación sexual o estado militar, en cualquiera de sus actividades u operaciones. 

Oxnard Union High School District es un empleador que ofrece igualdad de oportunidades por empleo. 

Derecho de los padres a saber sobre cualificaciones de los maestros 

Estimados padres/tutores, julio de 2024 

De acuerdo con el acta de Educación primaria y secundaria (ESEA), sección 1111(h)(6) Derecho a saber de los padres, 

esta carta sirve como notificación a cada padre o tutor cual su estudiante asiste a una escuela del Título 1 en el Oxnard 

Union High School District que Usted tienen derecho a solicitar y recibir información de manera oportuna con respecto a 

las cualificaciones profesionales de los maestros de su estudiante.  Escuelas recibiendo fondos del Título 1 son Channel 

Islands, Del Sol, Hueneme, Oxnard, Pacífica, Río Mesa, Condor, Frontier y Oxnard Middle College High School. La 

información relativa a las cualificaciones profesionales de los maestros de su estudiante incluirá lo siguiente: 

1. Si el maestro del estudiante:

● Ha cumplido con los requisitos estatales y criterio de licencias para los grados y materias en que el maestro

proporciona la instrucción;

● Esta enseñado bajo una credencial de emergencia u otro provisional a través del estado y que está exento de

los criterios de cualificación o licencia estatales; y

● Es docente en el campo de la disciplina de la certificación del profesor.

2. Si el estudiante recibe servicios por parte de un tutor y sus calificaciones.

Además, si en cualquier momento a su estudiante le toca un maestro/a que no es altamente calificado por 4 o más semanas 

consecutivas, esta información será notificada por la escuela. 

Información profesional del maestro está disponible a través de California Commission on Teaching Credentialing, 

www.ctc.ca.gov o puede contactar al principal de su escuela. 

Le animo a participar en el desarrollo y la educación de su adolescente. Investigaciones enseñan que la participación 

familiar en la escuela mejora el rendimiento del estudiante, reduce el absentismo y a los padres/tutores tienen confianza en 

la educación de su alumno. Los estudiantes cuales tiene padres/tutores involucrados obtienen calificaciones más altas, 

tienen mejores habilidades sociales y muestran mejor comportamiento. Deseo para usted y a su estudiante un año exitoso. 

Atentamente, 

Dr. Shannon Scott 

Director de Programas Estatales y Federales 

shannon.scott@oxnardunion.org  

http://www.ctc.ca.gov/
mailto:shannon.scott@oxnardunion.org


 

 
 

RECRUITING MEMBERS FOR the English Language Advisory Committee (ELAC). 

 
You can make a difference in the governance of your school by serving on the parent advisory 

committee for English learners (ELAC). This is a committee for parents and community 

members to promote opportunities for students identified as English learners. ELAC members 

provide recommendations to school administration and the School Site Council (SSC) on 

services and programs for English learners. Each ELAC committee has the opportunity to elect 

at least one representative member to the District English Learner Parent Advisory Committee 

(DELAC). 

 

I am interested in serving English Language Advisory Committee (ELAC). 

 
I would like to be a member of the English Language Advisory Committee (ELAC) at 

(identify your school, circle your school): 

Adolfo Camarillo, Channel Islands, Condor, Del Sol, Frontier, Hueneme, Oxnard High, 

Oxnard Middle College, Pacifica, Rancho Campana or Rio Mesa 

 

Please indicate if you are a:  parent/guardian  community member  OUHSD faculty 

 
Please list your students attending this school: 

 

 
Student Name Grade 

 
1.       

 

2.       
 

I give permission for my school representative to contact me. 

 
Name  Signature   

 

Print your name   
 

Telephone (best number to contact you):   
 

Best time to call:   
 

Please return this form to your school office, to the Principal's Secretary. 

 
Thank you for supporting our school and community as a volunteer. 



 

 
 

RECLUTAMIENTO DE MIEMBROS PARA el Comité Asesor de Padres de su escuela (ELAC). 

 
Usted puede hacer una diferencia en el gobierno de su escuela participando en el comité 

asesor de padres (ELAC). Este es un comité para padres de familia y miembros de la 

comunidad para promover las oportunidades de los alumnos identificados como aprendices de 

inglés. Los miembros de ELAC dan recomendaciones a la administración escolar y al Concilio 

Escolar (SSC) sobre servicios y programas para los aprendices de inglés. Cada comité ELAC 

tiene la oportunidad de elegir al menos un miembro representante al Comité Asesor de Padres 

de Aprendices de Inglés del Distrito (DELAC, por sus siglas en inglés) 

 

Estoy interesado en participar en el comité asesor de padres (ELAC). 

 
Me gustaría ser miembro del comité asesor de padres (ELAC) en (identifica su escuela, haga 

un círculo alrededor de su escuela): 

Adolfo Camarillo, Channel Islands, Condor, Del Sol, Frontier, Hueneme, Oxnard High, 

Oxnard Middle College, Pacifica, Rancho Campana o Rio Mesa 

 

Indique si es usted un:  padre/tutor  miembro de la comunidad  facultad de OUHSD 

 
Favor de anotar sus estudiantes que asiste a esta escuela: 

 

Nombre del estudiante Grado 

 
1.       

 

2.       
 

Doy permiso para que un representante de mi escuela se comunique conmigo. 
 

Nombre   Firma   
 

Imprime su nombre   
 

Teléfono (el mejor número para contactarlo):   
 

Correo electrónico:   
 

¿Cuál es la mejor manera de ponerse en contacto con usted?:   
 

Por favor devuelva este formulario a la oficina de su escuela, a la Secretaria del Principal. 

 
Gracias por apoyar a su escuela y comunidad como voluntario. 



 
 

COMMITTEE MEMBERS NEEDED FOR SCHOOL SITE COUNCIL 
(SCC) 

 
You can make a difference in the governance of your school by participating on the School Site Council. 

The School Site Council (SSC) is a decision-making body that represents all stakeholders of the school 

community. The school principal, teachers, other school personnel, parents and students make up this 

group. Their primary responsibility is to identify common goals and assist the leadership team in 

establishing a plan to achieve the goals. The key to a successful SSC depends upon a good working 

relationship among all members of the Council. Each member of the Council shares their unique 

perspective and knowledge of the school’s needs, as they affect all stakeholders. 

 

I am interested in being a School Site Council (SSC) representative. 

 
I would like to be a member of the School Site Council at (Circle your school site): Adolfo Camarillo, 

Channel Islands, Condor, Del Sol, Frontier, Hueneme, Oxnard High, Oxnard Middle College, Pacifica, Rancho 

Campana or Rio Mesa 

 

 

I am a:     parent/guardian     student  OUHSD faculty 

 
Please list your student attending this school: (if you are a student, list yourself below) 

Student’s Name Grade 

1.       
 

2.       
 

I give permission to be contacted by a site representative. 

 
Name   Signature   

 

Print name   
 

Phone (best number to contact you at):   
 

Email address:   
 

What is the best way to contact you?:  
 

 Please return this form to the school office, in care of the Principal’s Secretary. 

 
Thank you for supporting your school and community as a volunteer. 

 
 
 
 



 

 

RECLUTAMIENTO DE MIEMBROS DEL CONSEJO DIRECTIVO 

ESCOLAR o SCHOOL SITE COUNCIL (SSC) 

 

Usted puede hacer una diferencia en el gobierno de su escuela participando en el Consejo Directivo 

Escolar. El SSC es un grupo que toma decisiones que representa a todas las partes interesadas de la 

comunidad escolar. El director de la escuela, los maestros, otro personal de la escuela, los padres y los 

estudiantes forman este grupo. Su responsabilidad principal es identificar metas comunes y ayudar al 

equipo de liderazgo a establecer un plan para lograr las metas. La clave para un exitoso comité depende 

de una buena relación entre todos los miembros del Consejo. Cada miembro del Consejo comparte su 

perspectiva y conocimiento de las necesidades de la escuela, ya que afectan a todas las partes 

interesadas. 

 

Estoy interesado en ser un representante del Consejo Directivo Escolar (SSC). 

 
Me gustaría ser miembro del Consejo Directivo Escolar en (identifica su escuela, haga un círculo 

alrededor de su escuela): 

Adolfo Camarillo, Channel Islands, Condor, Del Sol, Frontier, Hueneme, Oxnard High, Oxnard Middle 

College, Pacifica, Rancho Campana o Rio Mesa 

 

Indique si usted es un:  padre / tutor  estudiante  facultad de OUHSD 

 
Favor de anotar sus estudiantes que asisten a esta escuela: (Si Ud. es un estudiante, anótese 

a continuación) 
 

Nombre del estudiante Grado 

 
1.       

 

2.       
 

Doy permiso para que un representante de mi escuela se comunique conmigo. 
 

Nombre   Firma    

Imprime su nombre    

Teléfono (el mejor número para contactarlo):     

Correo electrónico:       

Cual es la mejor manera de ponerse en contacto con usted?:     

Por favor devuelva este formulario a la oficina de su escuela, a la Secretaria del Principal. 

 
Gracias por apoyar a nuestra escuela y comunidad como voluntario. 
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